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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئــيس ٢٠١٢أغــسطس / آب١٠رســالة مؤرخــة     
  مجلس الأمن

  
يـشرفني  ،  )٢٠١٢ (٢٠٥٩ من قرار مجلس الأمـن       ٤لطلب الوارد في الفقرة     استجابة ل   

 /آب ٢، وعـن الحالـة الـسائدة في سـوريا منـذ      تنفيـذ هـذا القـرار   أن أقدم إلى المجلس تقريرا عن   
الـسيد هيرفيـه لادسـو، وكيـل الأمـين العـام             الـتي قـدمها إليـه        اطةلإح، تاريخ ا  ٢٠١٢أغسطس  

ت بـشأن العمـل     ملاحظـا أحـيطكم علمـا بمـا لـديّ مـن           وأود أيـضا أن     . لعمليات حفظ السلام  
 .لأمم المتحدة في سورياالمقبل الذي تعتزم أن تقوم به ا

يـع  من جانـب جم   العنف  مستوى  وقف استخدام الأسلحة الثقيلة، وانخفاض      تحقق  لم ي   
الجمهوريـة العربيـة الـسورية بـأداء        لمراقبـة في    الأطراف بما يكفي للسماح لبعثة الأمم المتحـدة ل        

فقد انخفض في أماكن محـددة      ). ٢٠١٢ (٢٠٥٩في القرار   على النحو المنصوص عليه     ولايتها،  
تحـسنت فـرص التوصـل إلى       الأسلحة الثقيلة ومستوى العنـف، و     بصفة مؤقتة مستوى استخدام     

غـير أن القتـال تكثـف في    . في حمـص نة محدودة لإفساح المجال للمساعدات الإنـسانية      تحقيق هد 
المعارضـة المـسلحة هجمـات في       مـن   وشـنت عناصـر     . اصـة في مدينـة حلـب      بخ، و مناطق أخـرى  

 البعثـة ولم تـتمكن  . القوات الحكومية اسـتخدام الأسـلحة الثقيلـة     بينما واصلت   دمشق وحلب،   
 .وقف العنفمثلة في مراقبة المتالرئيسية أداء مهامها من 

 داخل المراكز الحـضرية   وقد أخذت الحالة الإنسانية في التدهور مع تصاعد المواجهات            
 أكثــر مــنهنــاك و. أكثر مــن مليــون شــخصبــويقــدر عــدد المــشردين . وفي المنــاطق المحيطــة بهــا

مـن   هـذه المـستويات   وتـسبب   .  من السوريين عـبروا الحـدود الدوليـة طلبـاً للملجـأ            ١٣٠ ٠٠٠
الهياكـل الأساسـية المدنيـة      تـدمير   مـع   ،  أعداد المشردين داخليا والمشردين خارج الحدود الدوليـة       

كامـل الأراضـي   ، مشاكل كبيرة لكثير مـن المجتمعـات المحليـة في          مواطنهم الأصلية في  والمساكن  
سان، لا ســيما قــوق الإنــجــسيمة لحانتــهاكات  ارتكــاب عــدة في ســورياويتواصــل . الــسورية
، ة التعـسفي  تالاعتقـالا وعمليـات الاختطـاف و    المـدنيين   السكان  م الأسلحة الثقيلة ضد     استخدا
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عــدم الــسماح بإســعاف  القــضاء، وإطــار القناصــة، والإعــدام خــارج  لــنيران المــدنيين ض تعــرّو
 .من المدنيينالجرحى 

هــا مواقفالــسورية عــن المعارضــة الــسياسية والمــسلحة وقــد أعلنــت مختلــف الجماعــات    
سوري للمــصالحة الــوزير الــوقــد حــاول . نتقــال في ســوريافيمــا يتعلــق بتحقيــق الا تــصوراتها و

هــذه المبــادرات لا تمثــل ولكــن . في هــذا الاتجــاهفي عمليــة باســم الحكومــة لبــدء االوطنيــة أيــضا 
ا قــادرة علــى حــسم الحكومــة مقتنعــة بأنهــف. تغــييرات أساســية في الــديناميات الــسياسية للأزمــة

الـدخول في أي حـوار   وهي تـرفض  . رئيسية مثل حلبمناطق رضة في  المعاالأمر عسكريا ضد    
المعارضــة النقــاط الــست الــتي وعــدت بتنفيــذها، مــا لم تُلــق    تنفيــذ خطــة مواصــلة سياســي أو 

ــالطرق        . اســلاحه ــا ســتنجح في الإطاحــة بالنظــام ب ــة بأنه ــها مقتنع ــن ناحيت وتظــل المعارضــة م
 .مةالحكومع شروط مسبقة للحوار العسكرية وترفض أي 

ــع بأن ــ   ــني مقتن ــد لوإن ــسوري أن  ه لا ب ــشعب ال ــادة ســورية لا يمــر عــبر    د يجــل حــلاً بقي
والــدخول في مــسار يحظــى طاولــة المفاوضــات اســتخدام القــوة، وأن يجــد طريقــة للجلــوس إلى 

وإن . يتـساوى فيـه الجميـع في الحقـوق        قراطـي تعـددي،     نظام ديم  يقود باتجاه    بدعم دولي موحد  
يونيـه  / حزيـران ٣٠ذات النقـاط الـست والبيـان المـؤرخ       طـة    أيدت الخ  تيالالأمن  قرارات مجلس   

، هي الـتي ترسـم      )A/66/865-S/2012/522( الصادر عن مجموعة العمل من أجل سوريا         ٢٠١٢
ــان  المبعــوث الخــاص للأم، وهــي الــتي استرشــد بهــا  إلى الأمــاالطريــق  في مــم المتحــدة كــوفي عن

 .وية سياسيةلى تسإلتسهيل التوصل المساعي التي بذلها 

وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأعرب عن تقديري العميـق للـسيد عنـان الـذي شـرع في                     
ــصعبة بــشجاعة وتــصميم، وســعى    ــه ال ــدولي  إلى جاهــدا مهمت ــادئ  حــشد المجتمــع ال حــول المب

لـبي تطلعـات   توضع حد للمعاناة في سوريا، ورسـم الطريـق نحـو سـوريا الـتي             الكفيلة ب الرئيسية  
العمـل الهـام    لا بـد مـن مواصـلة        و. ا وسـلامة أراضـيه    ا ووحـدته  الى مؤسساته ع، وتحافظ   شعبها
فـإني بـصدد   ، أغـسطس /آبفي نهايـة   من مهامه   الاستقالة  بالسيد عنان   ونظرا لقرار   . بدأهالذي  
في أقـرب    لـه    فلَ ـمشاورات مكثفة مع الأمين العام لجامعة الدول العربية بهدف تعيين خَ          إجراء  

 .وقت ممكن

تـشكل الأسـاس الـذي تـستند إليـه الجهـود الـتي يبـذلها                رات مجلـس الأمـن      قراولا تزال     
المبعوث الخاص المشترك، والذي يقوم في آن واحد على تحقيـق انتقـال سياسـي ووقـف العنـف                   

أود أن أؤكـد أن مهمـة     وما دامت هذه الأزمة لا تزال قيد نظر مجلس الأمـن، فـإني              . في سوريا 
لا يمكــن أن  سياســي حقيقــي انتقــالتحقيــق و لعنــفا  إنهــاءالراميــة إلى المــساعدة علــىالمبعــوث 

  .يحالفها النجاح بدون دعم موحد وواضح من المجتمع الدولي
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وسيظل تنفيذ ولايـة المبعـوث الخـاص المـشترك يتطلـب حـضور الأمـم المتحـدة، بمـا في                       
فقـا  ذلك مكتب المبعوث الخـاص المـشترك، علـى الميـدان في سـوريا لمـساندة عمليـة الانتقـال، و                

  .لبيان جنيف
ورغم أن بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية لا تقـوم بأنـشطتها                 

إلا منــذ فتــرة قــصيرة، فإنهــا تقــوم بــدور مــن الدرجــة الأولى، فقــد أقامــت علاقــات هامــة مــع     
اصـل  وأقامت شبكات وعلاقات، وقامت بـدور رئيـسي في التو         . الحكومة ومع أعضاء المقاومة   

ــة وكــذلك مــع شــركاء الأمــم المتحــدة        ــسياسية والمحلي ــسيق مــع المجموعــات العــسكرية ال والتن
وقد نجحت في فتح قنوات اتصال وتعاون مع مختلف الأطراف ممـن لا بـد               . الموجودين في البلد  

ورغـم القيـود، يقـوم المراقبـون العـسكريون التـابعون       . من التعـاون معهـم علـى الـصعيد الـوطني        
ــة الأمــ ــنمين     لبعث ــة الــسورية أيــضا بــدور أساســي، مغت ــة العربي ــة في الجمهوري م المتحــدة للمراقب

الفرص لخلق مناخ من الثقة ولتيسير الحـوار إضـافة إلى القيـام بأنـشطة التحقـق ومواكبـة تطـور                     
وحضور البعثـة يـسمح لي بـأن أقـيّم بموضـوعية مـا يحـدث علـى الميـدان وإطـلاع مجلـس              . الحالة

  .غيالأمن عليه، كما ينب
ــسوريون           ــشده ال ــامل ين ــار حــل سياســي ش ــدرج في إط ــشطة أن تن ــذه الأن ــي له وينبغ
وهذا يعني أنه يجب الحرص على أن تكون الأمم المتحـدة مـستعدة للاسـتفادة بـسرعة      . أنفسهم

وينبغي أن يكون الاتصال مـع الأطـراف الموجـودة          . من كل فرصة تتاح على الصعيد السياسي      
ــا   ــدان محــور عملن ــة    و. علــى المي ــا أن نكفــل أن تكــون للمنظمــة الوســائل والهياكــل اللازم علين

  .لمساعدة الأطراف على إحراز تقدم وتعزيز المكاسب
وإذا لم تتمكن الأمم المتحدة من الحضور بشكل جيد على الميدان لكي تقـوم بـدورها                  

في التيسيري، فإنه سيكون من الصعب جدا الاتصال مباشرة بـالأطراف الرئيـسية، أو الـدخول          
حوار معها، أو تيسير الحوار بينها، أو البحـث عـن حلـول جديـدة، أو الـتفطن إلى أن ظـروف                      

ومــن المهــم في نفــس الوقــت إطــلاع بلــدان  . الحــوار تطــوّرت، أو الإبــلاغ عــن هــذا الموضــوع 
  . المنطقة على المبادرات التي يقوم بها المبعوث الخاص المشترك وإشراكها فيها

ى حـضور للأمـم المتحـدة في سـوريا يتجـاوز العمـل الإنـساني                ولذلك فـإن المحافظـة عل ـ       
اءة مـع   الأساسي الذي تضطلع به منظومة الأمم المتحدة سيـسمح بإقامـة علاقـات منتظمـة وبن ـّ               

الأطــراف الــسورية في البلــد للتعــرف علــى آرائهــا وإشــراكها في بنــاء مــستقبل يــسوده الــسلام   
الأمـن والجمعيـة العامـة، وتطبيقـا لخطـة          لمصلحة الشعب، كما تـدعو إلى ذلـك قـرارات مجلـس             

 عــن مجموعــة العمــل مــن أجــل  ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٣٠الــست وللبيــان الــصادر في  النقــاط
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مــن جهــة أخــرى، بــإجراء تقيــيم   ويــسمح الحــضور المــرن في ســوريا للأمــم المتحــدة،  . ســوريا
  .نها من مواجهة الحالة بشكل أفضلموضوعي للحالة على الميدان، مما يمكِّ

بودي أن أشير إلى أنه بالرغم من القيود التي تفرضها الحالـة في الميـدان، فـإن مجموعـة        و  
. البلدان التابعة للأمم المتحـدة ستواصـل عملـها بحـزم للتخفيـف مـن معانـاة الـسكان الـسوريين          

وستواصل المنظمات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة مهمتها حتى ولو انتـهت مهمـة بعثـة الأمـم              
بيد إني أرى إلى جانـب ذلـك أنـه يتحـتم علـى              .  للمراقبة في الجمهورية العربية السورية     المتحدة

الأمم المتحدة أن يكون لها في سوريا حضور يساهم في مجـالات أخـرى لمـساعدتي علـى الوفـاء                    
بمهمة المساعي الحميدة التي أقوم بها، وخاصة تقـديم المـساعدة إلى المبعـوث الخـاص المـشترك في                   

والأمـم المتحـدة لا يمكنـها أن    . ور الوساطة والتيسير من أجل التوصل إلى حـل سـلمي     القيام بد 
بـالعكس،  . تتوقف عن تقديم المساعدة إلى الشعب السوري لكي يتوصل إلى حـل لهـذه الأزمـة     

ولذلك فإني أعتـزم الـسعي في مـستقبل قريـب           . علينا أن نتكيف مع الحالة وأن نواصل جهودنا       
مــرن للأمــم المتحــدة في ســوريا يــصحب الجهــود الــتي تبــذلها الأمــم    إلى إقامــة حــضور فعــال و 

المتحدة والأطراف من أجل وضع حد للعمليات العدائية، والقيـام، عنـدما يتـسنى ذلـك ويُتفـق                  
عليه، بمساعدة السوريين على اتخاذ التدابير الـتي يقررونهـا للتوصـل إلى تـسوية سـلمية تفاوضـية          

  .تشمل الجميع
ــرئيس، عل    ــسيد ال ــادي حــدوث الأســوأ،      ال ــة إلى تف ــى ســبيل الأولوي ــسعى عل ــا أن ن ين

زاع والحد منها، بدون التوقـف عـن مـساعدة الأطـراف علـى التوصـل                ـوالتخفيف من نتائج الن   
. زاع وتحولــه إلى حــرب أهليــة شــاملةـومــن أكــبر المخــاطر المحدقــة، تفــاقم النــ. إلى حــل للأزمــة

ت مـع جميـع قطاعـات المجتمـع لكـي تفـتح قنـوات           بد للأمم المتحدة من أن تكون لها علاقا        ولا
اتصال تتجاوز التقسيمات المجتمعية وتتوصـل إلى إيجـاد أرضـية مـشتركة، تـضع الـسكان بمـأمن               

ــائج الحــرب الأهليــة   ــة للأمــم    . مــن أســوأ نت ويجــب أن يكــون ذلــك إحــدى الأولويــات الفوري
البعثـة أو كيـان آخـر تـابع         المتحدة، وأن تُنفَّذ عن طريـق مكتـب المبعـوث الخـاص المـشترك، أو                

  . للأمم المتحدة
  مون -  كي بان )توقيع(
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	لم يتحقق وقف استخدام الأسلحة الثقيلة، وانخفاض مستوى العنف من جانب جميع الأطراف بما يكفي للسماح لبعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية بأداء ولايتها، على النحو المنصوص عليه في القرار 2059 (2012). فقد انخفض في أماكن محددة بصفة مؤقتة مستوى استخدام الأسلحة الثقيلة ومستوى العنف، وتحسنت فرص التوصل إلى تحقيق هدنة محدودة لإفساح المجال للمساعدات الإنسانية في حمص. غير أن القتال تكثف في مناطق أخرى، وبخاصة في مدينة حلب. وشنت عناصر من المعارضة المسلحة هجمات في دمشق وحلب، بينما واصلت القوات الحكومية استخدام الأسلحة الثقيلة. ولم تتمكن البعثة من أداء مهامها الرئيسية المتمثلة في مراقبة وقف العنف.
	وقد أخذت الحالة الإنسانية في التدهور مع تصاعد المواجهات داخل المراكز الحضرية وفي المناطق المحيطة بها. ويقدر عدد المشردين بأكثر من مليون شخص. وهناك أكثر من 000 130 من السوريين عبروا الحدود الدولية طلباً للملجأ. وتسبب هذه المستويات من أعداد المشردين داخليا والمشردين خارج الحدود الدولية، مع تدمير الهياكل الأساسية المدنية والمساكن في مواطنهم الأصلية، مشاكل كبيرة لكثير من المجتمعات المحلية في كامل الأراضي السورية. ويتواصل في سوريا ارتكاب عدة انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان، لا سيما استخدام الأسلحة الثقيلة ضد السكان المدنيين وعمليات الاختطاف والاعتقالات التعسفية، وتعرّض المدنيين لنيران القناصة، والإعدام خارج إطار القضاء، وعدم السماح بإسعاف الجرحى من المدنيين.
	وقد أعلنت مختلف الجماعات المعارضة السياسية والمسلحة السورية عن مواقفها وتصوراتها فيما يتعلق بتحقيق الانتقال في سوريا. وقد حاول الوزير السوري للمصالحة الوطنية أيضا البدء باسم الحكومة في عملية في هذا الاتجاه. ولكن هذه المبادرات لا تمثل تغييرات أساسية في الديناميات السياسية للأزمة. فالحكومة مقتنعة بأنها قادرة على حسم الأمر عسكريا ضد المعارضة في مناطق رئيسية مثل حلب. وهي ترفض الدخول في أي حوار سياسي أو مواصلة تنفيذ خطة النقاط الست التي وعدت بتنفيذها، ما لم تُلق المعارضة سلاحها. وتظل المعارضة من ناحيتها مقتنعة بأنها ستنجح في الإطاحة بالنظام بالطرق العسكرية وترفض أي شروط مسبقة للحوار مع الحكومة.
	وإنني مقتنع بأنه لا بد للشعب السوري أن يجد حلاً بقيادة سورية لا يمر عبر استخدام القوة، وأن يجد طريقة للجلوس إلى طاولة المفاوضات والدخول في مسار يحظى بدعم دولي موحد يقود باتجاه نظام ديمقراطي تعددي، يتساوى فيه الجميع في الحقوق. وإن قرارات مجلس الأمن التي أيدت الخطة ذات النقاط الست والبيان المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2012 الصادر عن مجموعة العمل من أجل سوريا (A/66/865-S/2012/522)، هي التي ترسم الطريق إلى الأمام، وهي التي استرشد بها المبعوث الخاص للأمم المتحدة كوفي عنان في المساعي التي بذلها لتسهيل التوصل إلى تسوية سياسية.
	وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأعرب عن تقديري العميق للسيد عنان الذي شرع في مهمته الصعبة بشجاعة وتصميم، وسعى جاهدا إلى حشد المجتمع الدولي حول المبادئ الرئيسية الكفيلة بوضع حد للمعاناة في سوريا، ورسم الطريق نحو سوريا التي تلبي تطلعات شعبها، وتحافظ على مؤسساتها ووحدتها وسلامة أراضيها. ولا بد من مواصلة العمل الهام الذي بدأه. ونظرا لقرار السيد عنان بالاستقالة من مهامه في نهاية آب/أغسطس، فإني بصدد إجراء مشاورات مكثفة مع الأمين العام لجامعة الدول العربية بهدف تعيين خَلَف له في أقرب وقت ممكن.
	ولا تزال قرارات مجلس الأمن تشكل الأساس الذي تستند إليه الجهود التي يبذلها المبعوث الخاص المشترك، والذي يقوم في آن واحد على تحقيق انتقال سياسي ووقف العنف في سوريا. وما دامت هذه الأزمة لا تزال قيد نظر مجلس الأمن، فإني أود أن أؤكد أن مهمة المبعوث الرامية إلى المساعدة على إنهاء العنف وتحقيق انتقال سياسي حقيقي لا يمكن أن يحالفها النجاح بدون دعم موحد وواضح من المجتمع الدولي.
	وسيظل تنفيذ ولاية المبعوث الخاص المشترك يتطلب حضور الأمم المتحدة، بما في ذلك مكتب المبعوث الخاص المشترك، على الميدان في سوريا لمساندة عملية الانتقال، وفقا لبيان جنيف.
	ورغم أن بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية لا تقوم بأنشطتها إلا منذ فترة قصيرة، فإنها تقوم بدور من الدرجة الأولى، فقد أقامت علاقات هامة مع الحكومة ومع أعضاء المقاومة. وأقامت شبكات وعلاقات، وقامت بدور رئيسي في التواصل والتنسيق مع المجموعات العسكرية السياسية والمحلية وكذلك مع شركاء الأمم المتحدة الموجودين في البلد. وقد نجحت في فتح قنوات اتصال وتعاون مع مختلف الأطراف ممن لا بد من التعاون معهم على الصعيد الوطني. ورغم القيود، يقوم المراقبون العسكريون التابعون لبعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية أيضا بدور أساسي، مغتنمين الفرص لخلق مناخ من الثقة ولتيسير الحوار إضافة إلى القيام بأنشطة التحقق ومواكبة تطور الحالة. وحضور البعثة يسمح لي بأن أقيّم بموضوعية ما يحدث على الميدان وإطلاع مجلس الأمن عليه، كما ينبغي.
	وينبغي لهذه الأنشطة أن تندرج في إطار حل سياسي شامل ينشده السوريون أنفسهم. وهذا يعني أنه يجب الحرص على أن تكون الأمم المتحدة مستعدة للاستفادة بسرعة من كل فرصة تتاح على الصعيد السياسي. وينبغي أن يكون الاتصال مع الأطراف الموجودة على الميدان محور عملنا. وعلينا أن نكفل أن تكون للمنظمة الوسائل والهياكل اللازمة لمساعدة الأطراف على إحراز تقدم وتعزيز المكاسب.
	وإذا لم تتمكن الأمم المتحدة من الحضور بشكل جيد على الميدان لكي تقوم بدورها التيسيري، فإنه سيكون من الصعب جدا الاتصال مباشرة بالأطراف الرئيسية، أو الدخول في حوار معها، أو تيسير الحوار بينها، أو البحث عن حلول جديدة، أو التفطن إلى أن ظروف الحوار تطوّرت، أو الإبلاغ عن هذا الموضوع. ومن المهم في نفس الوقت إطلاع بلدان المنطقة على المبادرات التي يقوم بها المبعوث الخاص المشترك وإشراكها فيها. 
	ولذلك فإن المحافظة على حضور للأمم المتحدة في سوريا يتجاوز العمل الإنساني الأساسي الذي تضطلع به منظومة الأمم المتحدة سيسمح بإقامة علاقات منتظمة وبنّاءة مع الأطراف السورية في البلد للتعرف على آرائها وإشراكها في بناء مستقبل يسوده السلام لمصلحة الشعب، كما تدعو إلى ذلك قرارات مجلس الأمن والجمعية العامة، وتطبيقا لخطة النقاط الست وللبيان الصادر في 30 حزيران/يونيه 2012 عن مجموعة العمل من أجل سوريا. ويسمح الحضور المرن في سوريا للأمم المتحدة، من جهة أخرى، بإجراء تقييم موضوعي للحالة على الميدان، مما يمكِّنها من مواجهة الحالة بشكل أفضل.
	وبودي أن أشير إلى أنه بالرغم من القيود التي تفرضها الحالة في الميدان، فإن مجموعة البلدان التابعة للأمم المتحدة ستواصل عملها بحزم للتخفيف من معاناة السكان السوريين. وستواصل المنظمات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة مهمتها حتى ولو انتهت مهمة بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية. بيد إني أرى إلى جانب ذلك أنه يتحتم على الأمم المتحدة أن يكون لها في سوريا حضور يساهم في مجالات أخرى لمساعدتي على الوفاء بمهمة المساعي الحميدة التي أقوم بها، وخاصة تقديم المساعدة إلى المبعوث الخاص المشترك في القيام بدور الوساطة والتيسير من أجل التوصل إلى حل سلمي. والأمم المتحدة لا يمكنها أن تتوقف عن تقديم المساعدة إلى الشعب السوري لكي يتوصل إلى حل لهذه الأزمة. بالعكس، علينا أن نتكيف مع الحالة وأن نواصل جهودنا. ولذلك فإني أعتزم السعي في مستقبل قريب إلى إقامة حضور فعال ومرن للأمم المتحدة في سوريا يصحب الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة والأطراف من أجل وضع حد للعمليات العدائية، والقيام، عندما يتسنى ذلك ويُتفق عليه، بمساعدة السوريين على اتخاذ التدابير التي يقررونها للتوصل إلى تسوية سلمية تفاوضية تشمل الجميع.
	السيد الرئيس، علينا أن نسعى على سبيل الأولوية إلى تفادي حدوث الأسوأ، والتخفيف من نتائج النـزاع والحد منها، بدون التوقف عن مساعدة الأطراف على التوصل إلى حل للأزمة. ومن أكبر المخاطر المحدقة، تفاقم النـزاع وتحوله إلى حرب أهلية شاملة. ولا بد للأمم المتحدة من أن تكون لها علاقات مع جميع قطاعات المجتمع لكي تفتح قنوات اتصال تتجاوز التقسيمات المجتمعية وتتوصل إلى إيجاد أرضية مشتركة، تضع السكان بمأمن من أسوأ نتائج الحرب الأهلية. ويجب أن يكون ذلك إحدى الأولويات الفورية للأمم المتحدة، وأن تُنفَّذ عن طريق مكتب المبعوث الخاص المشترك، أو البعثة أو كيان آخر تابع للأمم المتحدة. 
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